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Abstract

The dissemination status of Chinese literature overseas under different media has important
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reference value for identifying how Chinese literature can “go global”. This article sorts out the
multi-media dissemination process of Jia Pingwa’s novel Happy overseas, from the original text me-
dia to the film and television media, then to the translated text media, and finally to the multi-media
dissemination process of the network media. Based on various overseas reception data, it examines
the dissemination status of Happy expressed in different media overseas, extracts the desirable as-
pects from the “good” dissemination status, and gives suggestions for the “bad” dissemination status,
so as to obtain corresponding inspiration and countermeasures, in order to provide reference for
Chinese literature to go to the world stage.

Keywords

Multimedia Communication, Chinese Literature, Happy

Copyright © 2024 by author(s) and Hans Publishers Inc.
This work is licensed under the Creative Commons Attribution International License (CC BY 4.0).
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

1. 5]

BTN SC AR B AR, EAARTMAAAE RIS Bk, M0l 5 A 3% Py A SORRARER
WRREE 2, ARKREIE B oE SO RAR B RAUE (1] IEWZZ 5SS, “ B RIRE” AR
TR EAFR R R 00, AP E “ERE” SRR RIK AT, BT AR S
MIRIRIRIR, ] P 8 F v R SR B 7 i RO S ME AR AT T BN B BAR R [2]. A OB R I A4 A 55
W SRR A LR IT T TE A (K S O AE RIE 32 S 22 (K M FE FRITRIETE, A 1A A S A A B A S8 A% 7
W BERITRIT T, A5 5F. ATOL, L3RI 70 SRy A2 v (B ST S B 1 B AR MR AME W AN R 2Rk
{0 L SC AL AN AR AR 1 R Z AR BRI TE o ASSCRABTP MG (%) i, BLEAh ki3
il B DL T TN E BOIKEE, BB ERE. R, MEEZMENRIEN (") 1
HEAMERE RV, RAEHAMBL R R 505, 3T B S i AME R U IR AR 7R

2. FERENT IR (B3 HER
2.1. NEXFEIRE: REENTHNME (F34)

JFSCABANFTIER (R o WP 7 A B3 G T P 2 MRS (3 X PR Rt N7 T 2
G L YEH RGNS IR, (AR TINRR, EWEHRRAE S R s s ok 7 A5 B
BERERG, CRHATHERAE (R MBI Ah, oIk g X A e [ A1 S0 2 AR AR A DL AR ok T4 3% T
MITF 0 BRI SOl TR R o X R SRS IS R B2 I AME R 3 2, BRARDUEAE I 5L
WG HIVER 1R, ZFRE TN . EREE RGN R, hEXC S AR R
(8] (AT 2 0% 208 2 15 2 AN R RE L AR 203

“HLRS g A T SO AR R SR A MR o BRI AR, BRSeEEE. EORYE. AN
WIRET 4, WS E T ARINAMESRE T, N SCARIES gL kst tt THLE. N SHEPET
AFRIEARIEI, ADULAE T ST B, ADUSOR 233 W R 5 2 KR8 5 SO A Uit
MR I LR 575 5 B, B R R B R R IE AR AT« SRS AL RO T A4 1
T B B SO AR IR AT & R B2 B, JLDAEW . @RI 5 408 2 R A
fid ¥R d, ASCFR RN THNE 1. 2009 4, BT HAS (Ri2%) oo F 4 g A, 8/

ik

>

DOI: 10.12677/wls.2024.126091 600 TH S S 5T


https://doi.org/10.12677/wls.2024.126091
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

TR

(e BAR . . el T T HEIL B CGRid) ASCEEImssie AL 3R 1 e e 38, 2l (&
D) AR AR E RS 1T RMARIE E, R B X T 2 B0 AR U R A B — PR
VI, RUALE I S AR 3 R — AN WL ARGER 2> CEAN [ 25 T 6T R R B 52, BROX AR 5 I E AN 2 5 — IR AR [
L, HEE R (%) EFFERZ AR i H, 2R 0. B (E%) Eilgsh
Wt S AR AN, BORAR R (L0 a8 ) ISAEAE A 5] 2 22 30 AT 5162 7 77t 3% /N Uk R A R 5GE
XN (TR I AMERR IR R T —E MHESIER . B#1E Amazon XJ (&%) BEAMELH PN 2T
WA, R T WS BMBRE (B A%, Hrh—%&utiE “RIER, 2hE (aX) ibRFE 7/
Yt (TR weeeee , Happy Dream ( (2% ) ZEBEA) W BALIR TSR 1 B B2 AN B ) O S, FRE XX/
VSR o WO, HEZ CEXD) , HhE TN (RN B E, BAR ARSI T SilgAMEE K
PEEZ), (RETEH TIMERNE 2.

HUvFER, AR T KRB G S SR E, B8 1T IRIER SR SE, BAEXRH
BH MO AE TN B (R MEESCR R 47 7 RIRRUE, 5 /DB R 5
FEIFBAN R, g2 — AN AR G el o B RIE i, o — 0 S B oo il b e R e A A A A7 J
PRI | 4577 ol J A o P N ST 7™ o 3 SO i i 7 — S 1 e WA I o JER AL IR AL I
SRR, M TN UL R DR N A XD B SRS e R T AR T, R IR AR
AL . ZEFTE Rotten Tomato F1 IMDB X HIFZ (=2%) HE4T T, Rotten Tomato 7 BE 7 1% 5 HE 2 (it
MARTEAT, IMDB L 84 AN H#ATIESr, P I00N 5.8 48, FEMARKFI AR 4.9 75, Tl
AN 3555, A, I (R BRI GIR 7 St/ (R BB BRI, (HIFARIR /MR
(AL G50 DA P52 50 T A T A1 KT RE T 51 R R B Mg A IRV U0 P P B /N 15 5 s ) LS A U
HRFEAE BN A R HH I SC RN GAE B AR SRAS ORI L A 1) R

T, R U B AR OR S & S K R [ SO A M AEANTE DL, B BB RIS R,
BTATL I — AT BRI . FET B T BN CRie) BIERRIRGL, HEdE B S i aME %
MRS RO 5 B3 —, FREBIFAMA RN B SO G, AEIgAL, AU I8 T BB 4G S A v ST
S E R, e PN 2 B SRS RAE B AR I 51 RSN E A, HE PR B E S
WAL EREAR, ERBEN ERAZ, TRE R R BRSO b [ S A T FER
I, DI FRATT SN aE 5 E BrAUSBEN HUG I 55l R e 7 E S, EEBR By E SRR
B, R S EPRE AR R R ER BRENBR, (EEAEE bR L fsgm /g, ik E Mg
TERESCE, e, BUMHZAR “HPEANSHE” PRI RGN £=, “lRRg), DR
7 R ERCE GEHET MEET R —, TEEPZANIEEE, B R E S IR
AT BERAE R . S I BERT AR e M ok . G200 IR PE ANt SRRSO o, b, MR (40D
Xof N JEUAS Pt S B PR o L N HE R P A A 0 TR I N AEZS R RRRI RS it L S K 4R 1008 AR 3,
HUIE 7 AR AR O BT AR o, R 7 /NI SR R B FF SR, A ) e [ F B R AR U I v [ S AR
Tk “GEHET 3]

2.2. NRXAENFNL A : BIEXAREN TR (&%)

T E IS RO SRR S B T B T AT, A REREESTISMA R, A
] [ B oz A ST AT < rp B SCAGAE 257 SRS D e, T SO BRI AU R ek S 1
P77 B SR BORAR B T AR iz ki, B SOAR T B DA I ME SR IR 6 SR8 4% . IR LR (i
o) RARIRMIR S| T A AHEN R, WG () BOHEEAMERRE R A RSN, T S S
SOPIMNG CE¥%) F 2017 5 i3 ik CLAR AN o 3= F AP 2R 2D AT, R R N 3 T R 47 (9

DOI: 10.12677/wls.2024.126091 601 LY a= 221


https://doi.org/10.12677/wls.2024.126091

TR

BN B FERE R . (FM) JPEAH Amazon Crossing M 1] 4=k 183 MNEF ML X FN kAT, HogE
P45 P T8 AU T BT I A N B S R AR, BT M iR T Mg AR S R EE R, (R
PTG BN O E DS “GEH T IF CEREERT BIIIEGI[4]. N (D) BIBESCA Happy dream 1E
2017 F— 2 [ HAE 51 1RSSR 18 EAENHUAL 1) S PPN, DU K SR %) A& — &6 “ ]
5 DURSCEERAG A4 « B D (GEREAN) MEESE” 1/h i New York Times Book Review W\
“ (W) , fF Nicky Harman (@R, FEEMAS” ; Publishers Weekly NN < (%) 59 [F B
BT FEE W EARE G B, IFE 7 E AR AT RS, ER—F- 75 Kirkus
Reviews N “iXJe— A4 NMELLE A FISERN A, — N8R 25 1) NSRS ER] 52 ; Asian Review
of Books 1Ay “Nicky Harman BB PERE /NG HR A0 B 0 e BRI =2 19 b BLR RE AT T IR R I 1E
ifieeeees " s Words Without Borders VFR T “ — AU H A e 22 R NI P2 ek, A I RIERIIR L
Zz b, ANSEBRIESR, m (E%) 88717 —0)-- 7, A,

FANFE IFR A (%) R T KEMRAETA, T h B E SR F A CE%) Wb sk,
SEHAE Amazon XML 2 T (@) BEARTVFR AT T RE, RZ IR I T “Highly recommend” .
“absolutely loveit” . “shocking” . “captivating” « “enjoyable” . “no desire to stop reading it” Z¢%%
Wi 5%, 1 Leslie P.HH & U “1X 2 — & AEE A BRI/, W UENET, R\PUEFZL S 525 Joy
B F Ny I BB WA BR ORI o 5 e 25 A A LR FE (i, fEIRIR BRI ¢ Joseph R. James ¥ & 1
KRR RN, RHRR AR R B 2 NRIRE, ARFRARGE 1 RR IR HR R M A S A s
Steve H & X & — AR BHA B KB X BEE, BN ET HRAEZM 7 — e T AR HE,
PUE TAERAR” &5,

ATCAE H, BRSO /NG (%) SigAMEE TR T AR RIEM B, AR e L2 T+
B AT, RSN CRM) BB T SOAR DRI N CEAREF T R RS B . iRYE N EOOR
FIRESCARRIEEXT, bz B RIS VB AR R A, 1X— FAERCR IS B e B A D) TR 0 R SCAR 2R 1)
RESEFIL, LR AT AL 1IN ORI PR AN SO R B, HRE AT TR DL B N BIE S
TN, SR T RRSCARR) CRIEE” , R R LR U AAIAUE (R FISCEFE S, 4R, BE
ER ARG I B A 3 Sk 1) S5 3 3800 2 — DN B R R R[5 24T, A BRI D S AL T8 7% L,
AR IR B IRRAE ARG i 7 E S R E T IES SRR, B4, BATAY WA ZG] 3RS
o (%) [MFEPEH I Amazon Crossing FEBIR G, PR 2 9 [E £ X Nicky Harman, R 72— X 1R
AR, S R BRI SO R 2 —, e J i 1 183 MNEZK X, 58 2o ER b 2 BE +
JiE, B 6 H B LTRSS A B S, BRI 20 Z2EEH E AN, AT AT

MR IXFE— P F AR H G, MBSO N N B S R A ME R Ja s o sk 56—, ik
PR AMEZ R BB AR ARATTRARAL RS2 A [ 52 S ABRD 7 SE A, RE R r 4R S 332 0 3
AT T A A% Rttt A 3R OIS, A B TR SCARIIG A AT s AT T8 @ A% F s tH RO LG 7
AT AR FLS, AT ORI ATHE s AR A, 7B T3 X7 7= S 1 o
MMEGIEE . B, EFERIEARE AR Bt R DA R B RS A i T R AL iks 3,
RVEE R IR P ahas, I8 DASL el 503 ok S M R g, 38 T DL IR
X BT S IS, BT R GIREAE . ARG B2 GG B . RE)
PEAERE AR BN R EE, FE BRI RGN R

2.3. MIFXAB BN : MEENTTENE (&)
20 AP UG, AAS#EAGERAH &, AN R E BN BORYE bR St 2 TR R DU

DOI: 10.12677/wls.2024.126091 602 LY a= 221


https://doi.org/10.12677/wls.2024.126091

EIR3

BRI, S5~E50E BAE TR, gk, Bk, HHEZ 2B ammt, XMEFHrs
AR ROV BEARTE SCAALTE 7 T A — B L . MEMSE AR KR, SORMAERE 7 0186 N sEik
#7 [8] 7] [ 4 R UL 23 (R #2 (6] 2017 4R, (m%) BESCAR—IaHh, M2 Sl AN AE A3k 14 Kl 5
T 183 MNEZAEAR LA Audible A A YN HAT K&, ABEFE A GE2%) L en) GaX) ¥*
SCA R A FE R AR A B 2% 2 b o ARG T e AT, 028 1R % 1 52 A0 B DK« A 98 3t 1 B 27 i)
RS . AR, HTMEARASERME T RERFG, W TERRELBIFNER, Bk
R I TEM LT & RR B, RENAMAAEE, TR R KPEBMIET4, 2016 44
YA “Ee2XGE I YRS EE” . i R H) Goodreads WIS/ A4 8L 1600 J5 1 ;)i R, ~
WHEAEL IR T EENES TS, #8E 2024 410 A 3 H,  (EX%) VAL Db Eg - F5 56
3.8 7y, WFUERIN 3.48 7b. WEIEMILA 1609 (1584 2 59, Hi 4 2 K& 4 BULEREFFHB] &5 64%,
HHEE 419 % MR 1666 ALH S HHH, SHEME 191 % KA W IEIiE G Ho R =3
R B 22 Y AE T TR DR IR A S AR AR, B, 7E Amazon,  (E%) FUARBRFNVE B PR B ELAE N
290: 128(Amazon AR i IR ATE A PAN 2 00 B2 Bon Hbnic g, W IR S BUK G E 21 7E T T i ik
e X AR St AR . 2B DL Amazon $2E (%) PRSPPI BN BRSO B PR AT
NECHAT TR, S RAMER: B, WM EEFRIERANBCRE, it 429 ZEEx (EX) %
AT TVEGL, MBS/ N B SCAR RPN B L, 25 R (RED) (e GiRIT)
CEITY SN REARFREELRE N6 Ay 4 Ay 4 AL 0 AL 0 N Fralig i, 7 Amazon,
BB AT — 3 VP N A DR RMG I, PR S, (A%) AR PR AN UL 6000 2
ANRBA o B8, WP ABCRE,  (R%) BARMAKECH 418 %, He/MidE CARMIFIR %3
H AL HEL 0 Ar %k

AL, B RN 2 rh B B NS REAS, SN T CRi%) ARG 1 et 2 & 10
AMERRRUE, JESCARRERA J). BRI LSS D TR 5 B A8 TR B R SR KT A, 1T
W R BB R AR X — S5 R R 2, (BB R I BAR /N BT R AR
KAEFG (Ee) BIERRIRDL, ML B HEE o [ S (i AMERR IR B 78 SR 5k 55—, HER I
BT, RPN AT R AR tH 5 e B AT, AN 28 H HUE B 2 o ATTRIE B i i A 2 77 Nz —,
FEME SN, AT AR Ay B S )i A ME RS R 78 R N 286, o [ S22 1 i A% i g T
AW B, TIPSR EREREVBERN, BUNFEINRBORRRE IR 8=, &
ATTEAN W 73 B I 28 2% 1) v 32 32 AR AR AL DN ESCEEARATT I S 5t 75 I DA 4 FL ) s B 250,
FAVEA W R TH AN 76 3 2 T 1308 [l 52O BRI W 2 AL P T B SRS AR SO I bt B 2 2 v, 36
JERZREFEWRIF LT R B, FRATERR S I F 8O T E S “GEH R SRS Uk
4 PO i ) B T 22 56, W1 Wuxiaworld. Novel Translations. Spenet. Paper Republic %5 .
3. &g

SO () BEAMNRFE AT T MBSO RIS ALBEY, F BRSO, ) B (1
DRI, AFERENRE, KT T G ARREEIMADIRES—— R SORE 5 5 b 5 2N
A« ESE” RS RSO R R 5 S AN R HEPRES L 15 G S AR CE T M2 1T
RSN “IHER” IRAS, X =FeRZS A AR T — RS, o i B SO A ARl AR s B0A R
& AT MHA R ZAEWHEN . L X, NI AR . 2, P EICA SR, A
A LIRSS 22 M FRIE AW TLB) , Bt DLHRIA (R 2 R Dy v [ SO I ME SR il R 1 2 R 3L,
RS GEM R MRS AN MRS TR, ERTHILIMERRBUL, JATEH B8 A A

DOI: 10.12677/wls.2024.126091 603 LY a= 221


https://doi.org/10.12677/wls.2024.126091

IS

BT RSN EE), P ESCAAN D IR R 2%

SE3Hk

[1]1 XK. A5 302 BN E AR 25 —— DLV K 44 3 A0 43 BT A TE SC AR 3R TR I E I [T]. RAGIT K 24k (B 44t
2RI AR), 2010(3): 108-111.

[2] XWCEL AFES R RE SRS REAMEZ M) dba: dER RS AR, 2012: 278-279.

[3] Eilggk, Tutis. b ESCHEET T 2 EMER IS0 —— LS (O s R 55 I #el RS WEE
SRR, 2020, 21(1): 26-31.

[4] B4, TOFM (R4 SRR USR] TH s EE R 22251k, 2020, 28(3): 88-92.
[5] R4 SOFM (E%) 5 (R MSEE ] ke, 2019(2): 44-50.
[6] ZEE, XU, W& A 3EA MG T S @ ——LL CR—FER-RERD) ABI]. ZRrE&EHE, 2018(3): 144-146.

DOI: 10.12677/wls.2024.126091 604 LY a= 221


https://doi.org/10.12677/wls.2024.126091

	多媒介下中国文学的海外传播状况及其启示和对策
	——以贾平凹小说《高兴》为例
	摘  要
	关键词
	The Overseas Dissemination of Chinese Literature under Multi-Media and Its Enlightenment and Countermeasures
	—Taking Jia Pingwa’s Novel Happy as an Example
	Abstract
	Keywords
	1. 引言
	2. 不同媒介下小说《高兴》的传播
	2.1. 从原文本到银幕：影像媒介下的小说《高兴》
	2.2. 从原文本到译文本：翻译文本媒介下的小说《高兴》
	2.3. 从译文本到互联网：网络媒介下的小说《高兴》

	3. 结语
	参考文献

